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Hodnocení práce: A B C D E F 

  Hodnocení: 

A – nejlepší; F - nevyhovující 

1. Splnění všech bodů zadání       

2. Vhodnost zvolené metody řešení       

3. Členění práce (kapitoly, podkapitoly, odstavce)       

4. Práce s literaturou a její citace       

5. Úroveň jazykového zpracování        

6. Formální úroveň práce       

7. Kvalita zpracování teoretické části       

8. Kvalita zpracování praktické části       

9. Dosažené výsledky práce       

10. Přínos práce a její využití       

11. Spolupráce autora s vedoucím práce       

 

 

Výsledek kontroly plagiátorství:       

Práce byla posouzena z hlediska plagiátorství s výsledkem 0% shodnosti. Práce není plagiát. 

 

Celkové hodnocení práce:       

Výsledná známka není průměrem výše uvedených hodnocení. Známku uvede vedoucí dle svého 

uvážení dle klasifikační stupnice ECTS:  

A – výborně, B – velmi dobře, C – dobře, D – uspokojivě, E – dostatečně , F – nedostatečně.  

Stupeň F znamená též „nedoporučuji práci k obhajobě“. 

Předloženou bakalářskou práci doporučuji k obhajobě a navrhuji hodnocení 

C - dobře. 
V případě hodnocení stupněm „F – nedostatečně“ uveďte do připomínek a slovního vyjádření  

hlavní nedostatky práce a důvody tohoto hodnocení. 
 

Další připomínky, vyjádření, náměty k obhajobě práce (možno pokračovat i na další stránce): 

Námět práce vznikl postupně, iterativně, na základě přání autora pokračovat v tématech, 

probíraných v kurzu A5NST (Programování síťových aplikací). K praktické části nemám 

připomínky, bylo vidět, že programování tohoto typu autora baví. Teoretická část trpí vkládáním 

cizích textů, přestože citovaných, které nejsou pro téma práce tak důležité a jejich prostor by více 

slušel rozsáhlejší studii "state of the art", např. oblasti existujících nástrojů pro monitorování a 

testování kvality datových sítí. Citované texty jsou přitom poškozené nevhodnými překlady 



 

odborné angličtiny. Oceňuji, že se autor na základě mojí výtky pokusil tuto vadu odstranit, ale 

zřejmě kvůli velkému rozsahu problému jsou nevhodné překlady stále patrné i ve finální verzi textu. 
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